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fuel lift pump priming lever

coolant fill cap

seawater pump

freshwater 
circulating pump

front 
crankshaft

pulley

mounting 
isolators

lube oil filter

bleed point 

fuel filter

lube oil dipstick

starter

starter

voltage 
regulator

glow plug

water 
temperature 

sender

thermostat 
housing

alternator
injector

oil fill cap

bled point 

oil
presure 
sender

solenoid

zinc 
anode

exhaust 
injection elbow

primary
heat exchanger

expansion tank and manifold

metal air screen silencer
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cost? [hau matſ wil ðə 
ripeə kost]

Ile czasu potrwa 
sprowadzenie części? 

How long will it take to 
get the parts? [hau long 
wil it teik tu get ðə pa:ts]

2.13.  naprawy taKielarsKie

Okucie fitting [fitiŋ]
Spawać weld [weld]
Takielarz rigger [riger]
Takielunek rigging [rigiŋ]
Zapasowy spare [speə]
Zużyty worn out [wə:n aut]

Czy jest tu takielarz? Is there a rigger here? [iz 
ðeə ə rigə hiə]

Potrzebuję pomocy przy 
takielunku 

I need help with the 
rigging [ai ni:d help wiѳ 
ðə rigiŋ]

Muszę wymienić… I need to replace the… [ai 
ni:d tu ripleis ðə…]
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Chcę dorobić zapasowy… I need to have a spare… 
made [ai ni:d tu hæv  
ə speə… meid]
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Myślę, że… jest w złym 
stanie i potrzebuję nowego 

I think that… is in bad 
condition and I need a new 
one [ai ѳink ðæt… iz in 
bed kəndiſən end ai ni:d ə 
niu wan]

Trzeba przyspawać okucie I need the fitting welded 
[ai ni:d ðə fitiŋ welded]

2.14.  naprawy szKutnicze

Drewno wood [wud]
Laminat fibreglass [faibe:glas]
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